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Збірник містить матеріали науково-практичної конференції. 

Розглядаються актуальні проблеми навчання іноземних студентів, а також 

питання методики викладання української, латинської та іноземних мов у 

вищій школі. 

 Для фахівців-філологів, викладачів закладів вищої освіти, аспірантів, 

студентів-філологів. 

 

 

 

 

 

Усі матеріали друкуються в авторській редакції. 
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ЦЕНТР МОВНОЇ ПІДГОТОВКИ ДНІПРОВСЬКОГО ДЕРЖАВНОГО 

МЕДИЧНОГО УНІВЕРСИТЕТУ 

 

Дніпровський державний медичний університет здійснює прийом 

іноземних громадян  на підготовче відділення з 1990 року. За цей період його  

випускниками стали понад 1500 іноземних громадян із 68 країн світу. 

У 2020 році гостинно відчинив двері для  іноземних слухачів підготовчого 

відділення Центр мовної підготовки Дніпровського державного медичного 

університету. Другий рік поспіль навчальний рік розпочинається у новому 

корпусі з сучасним ремонтом. Загальна площа навчального корпусу становить 

1200 кв.м. У холі знаходиться зелена зона відпочинку, місця для 

самопідготовки, буфет зі східними національними стравами.  

Центр мовної підготовки Дніпровського державного медичного 

університету також дає можливість для комфортного навчання іноземним 

слухачам та студентам з обмеженими можливостями: будівля облаштована 

пандусом, має спеціальний санвузол. 

Нові 12 аудиторій забезпечені зручними меблями та технічними засобами 

навчання. Керівництвом університету було придбано 12 сучасних телевізорів з 

функцією Smart TV, мультимедійні проєктори, маркерні дошки, що надають 

можливість проводити інтерактивні уроки, демонструвати створений 

колективом кафедри навчальний контент для прискорення оволодіння 

комунікативними навичками.  

Центр мовної підготовки знаходиться поруч з гуртожитками 

Дніпровського державного медичного університету, де проживає більшість 

слухачів підготовчого відділення. Вдале розташування нового навчального 

корпусу дає можливість іноземним слухачам вчасно приходити на заняття та не 

витрачати час на дорогу. Поруч з корпусом знаходиться новий мальовничий 



сквер на березі Дніпра. Для комфортного проживання та навчання поруч є 

супермаркети, заклади харчування, хімчистка.  

Tretyakova O. Ye. 

Dnipro State Medical University  

 

PARTICULARITIES OF MODERN MEDICAL ENGLISH TERMS 

 

In modern time, all the most influential medical journals are written in English, 

and English has become the language of choice at international conferences. We have 

entered the era of medical English, which resembles the era of medical Latin in that; 

once again, medical doctors have chosen a single language for international 

communication. Whereas in former times new medical terms were derived from 

classical Greek or Latin roots, now they are often, partly or wholly, composed of 

words borrowed from ordinary English – e.g. bypass operation, clearance, base 

excess, screening, scanning – and doctors from non-English-speaking countries now 

have the choice between importing these English terms directly and translating them 

into their own language. The term bypass, for instance, is accepted in German, Dutch, 

Scandinavian, Italian and Romanian, whereas the French, who do not favour 

Anglicism, translated it to pontage. The Poles chose pomostowanie, which has the 

same meaning as pontage (most being a bridge), and the Russians use shuntirovanie, 

which is just another Anglicism, being derived from English shunt. Naturalization of 

the English words is also quite common in some languages: in Danish, we use the 

verbs at screene and at skanne (to screen and to scan). English acronyms such as 

AIDS, CT, MR and PCR present the difficulty that usually the initials no longer fit 

when the English term is translated, but as a rule such discrepancies are simply 

ignored. AIDS, for instance, is widely accepted and has almost become a noun in its 

own right, though in French and Spanish it is SIDA and in Russian SPID, reflecting 

the order of the equivalent words in these languages. 

For linguists the language of medicine is fascinating for the flow of concepts 

and words from one tongue to another. For medical doctors, an appreciation of the 
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